
"Ассимиляция!"

Кто-то прямо выкрикнул это слово. Все были поражены, глядя на лицо Яо Хуншоу.

В то же время в их глазах промелькнуло презрение. Они даже не пытались скрыть свое
презрение.

Темные явления осуждались всеми людьми, тем более человеком, который добровольно
превратился в темное явление. Это было еще более отвратительно.

Он был предателем!

Он родился человеком, но отказался от своего места в человеческой расе. Он превратил себя в
темное привидение и позволил себе упасть в пропасть.

Они до сих пор помнили, что именно он вызывал темные явления. Именно он был причиной
катастрофы, постигшей город Ян. Все смотрели на него, желая содрать с него кожу и съесть
его плоть.

...

"Ты удивлен?" изо рта Яо Хуншоу вырвался звук.

Он мерцал черным светом. Черное сияние поглотило пламя на его теле, и его раны начали
заживать. От его тела поднимался черный дым.

"Он в порядке?" Ван Тэн прищурился, увидев эту сцену.

Он не сдержался, когда напал на него. Однако Яо Хуншоу смог так быстро восстановиться.

Он не должен недооценивать его способность к исцелению после ассимиляции.

"Мне интересно, как ты уклонился от моей атаки", - сказал Яо Хуншоу, поднимаясь с земли.

"Хочешь знать?" Ван Тэн наклонил голову и посмотрел на него. Он улыбнулся. "Я не скажу
тебе".

Яо Хуншоу: ...

"Я сделаю так, что ты скоро не сможешь улыбаться, сопляк. Никто не сможет спасти тебя
сегодня. Я разорву тебя на куски, чтобы отомстить за своих сыновей". Его взгляд был
враждебным, а выражение лица - зловещим.

"Не говори ерунды. Что ты имеешь в виду под сыновьями? Я убил только одного из них". Ван
Тэн был в ярости, как будто его подставили.

Он бы признался, если бы сделал это, но если бы не сделал, то никогда бы не был подставлен.

Он был Ван Тэн, человек с принципами!

"Только?!" Яо Хуншоу задрожал от гнева. "Я знаю, что ты помог этой суке Ли Жунсюэ убить
моего сына Яо Юя. Ты тоже должен сыграть свою роль. Я убью тебя первым, прежде чем убить
эту суку".



"Эмм..." Ван Тэн почувствовал себя немного неловко, когда его раскрыли. Он почесал голову и
искренне ответил: "Вообще-то, возможно, ты не сможешь меня убить".

"Я признаю, что ты талантлив, и ты не слаб. Ты способен выдержать мою атаку. Это было
удивительно. Но неужели ты думаешь, что это была моя истинная сила? Если бы те старики не
защитили тебя, ты бы не стоял здесь", - насмехался над ним Яо Хуншоу. Он сжал кулак и
почувствовал прилив энергии в своем теле. Затем он завороженно сказал: "Более того, теперь я
стал еще сильнее!".

Ван Тэн слегка прищурился. Он должен был признать, что Яо Хуншоу стал сильнее после того,
как превратился в темное привидение. Он не заметил его, когда Яо Хуншоу спрятался в
темноте и тайно напал на него.

Если бы не его космический талант, он был бы серьезно ранен в результате атаки.

"Яо Хуншоу!"

В этот момент с неба донеслось несколько гневных криков. Сразу после этого раздался звук
рассекаемого воздуха.

Несколько фигур пролетели издалека. Это были главы семей города Янь. Они возмущенно
кричали на Яо Хуншоу.

"Яо Хуншоу, как ты смеешь снова появляться!"

"Ты грешник!"

...

"Хахаха." Яо Хуншоу опустил голову и зловеще рассмеялся.

Затем он резко поднял голову. Его выражение лица было отвратительным, а в глазах мерцал
красный свет.

"Неужели это моя вина?

Раз уж вы не дали мне шанса, я заставлю страдать и вас".

"Вы все будете сопровождать моего сына в смерти!"

Гневный вой вырвался из его рта. Он превратился в маньяка и стал похож на дьявола.

Выражение лица у всех было отвратительным. Увидев его безумный взгляд, они почувствовали,
как в их сердцах поднимается холодок.

"Твоя семья Яо также находится в городе Ян. Ты привлек сюда темных призраков. Они не
смогут сбежать, если город Ян разрушится", - гневно прорычал глава семьи Ван.

"Семья Яо живет там же, где и я. Если я умру, семье Яо незачем будет существовать", - с
холодной улыбкой сказал Яо Хуншоу.

Все потеряли дар речи.

Маньяк!



Яо Хуншоу сошел с ума!

Он был вне надежды!

"Убьем его вместе!"

Несколько сильных воинов посмотрели друг на друга и начали атаковать. Они применили свои
боевые техники Силы и направили их на Яо Хуншоу.

"Я превратился в темное наваждение. Ты мне больше не соперник". Яо Хуншоу был
чрезвычайно высокомерен. Он поднялся в воздух и уничтожил все атаки. Затем его руки
превратились в острые когти, вокруг которых засияли черные огни. Он ударил когтями по
своим противникам.

Боевые воины перемещались в воздухе туда-сюда. Когда их силы сталкивались, они издавали
громкие взрывы.

Ван Тэн расправил за спиной огненные крылья. Он взял в руку свой боевой меч и бросился на
поле боя. Битва была жаркой.

Ван Фэйфэн, Донгфанг Юй и остальные тоже заметили происходящее. Издалека они могли
видеть только фигуры, непрерывно сталкивающиеся в воздухе. Каждая атака была
сокрушительной, отчего в голове у них царила сумятица.

"Это битва между воинами 6-звездочного уровня!"

"Если Ван Тэн смог присоединиться к ним, то его способности уже достигли этой стадии?"

Они считали это невероятным. Он был их ровесником, но уже мог сражаться наравне с
известными воинами.

По сравнению с ним они вдруг почувствовали себя крайне слабыми!

...

Бум!

С неба внезапно упала фигура, пробив большую дыру в городской стене.

Все внимательно посмотрели на человека. Это был Яо Хуншоу. Сейчас он находился в
плачевном состоянии. Он был ранен, из уголков его рта сочилась кровь.

Тем не менее, он лукаво улыбался. Он снова взлетел вверх, не обращая внимания на свежую
кровь у своих губ.

"Этот ублюдок, должно быть, таракан".

Остальные воины 6-звездочного уровня в разочаровании смотрели друг на друга. Они не
ожидали, что с Яо Хуншоу будет так трудно справиться.

Они били его снова и снова, но он каждый раз восстанавливался. Его скорость восстановления
была поразительной.

Ван Тэн посмотрел вверх. Массив Горлина был только на полпути. Однако лорд Янг и директор



Янг постепенно отступали под ударами Восьмирукого Дьявольского Генерала. Они оказались в
сложном положении.

Бах!

Генерал Восьмирукий Дьявол ударил директора Яна своим особым оружием, похожим на меч и
клинок. Оружие было на каждой руке, поэтому было трудно защититься от него.

Лорд Ян бросил атаку на Восьмирукого Дьявола Генерала и использовал силу отдачи, чтобы
отдалиться от дьявола. Задыхаясь, он обратился к директору Яну: "Старина Ян, ты в порядке?".

"Не волнуйтесь. Я еще не умер!" Директор Ян остановился в воздухе. Он равнодушно ответил
лорду Яну, вытирая кровь с губ.

"Ты мне не соперник", - сказал Генерал Восьмирукий Дьявол. Он проигнорировал их и
повернулся, чтобы лететь к Горлину.

Он чувствовал опасность, исходящую от этого незаконченного массива.

Он не должен допустить его завершения!

Лорд Янг и директор Янг метались между Горлином и Восьмируким Генералом Дьяволов. "Мы
еще не закончили. Почему вы убегаете?"

"Проваливай!"

Восьмирукий Дьявол Генерал разбушевался. Звуковая волна пронеслась по воздуху, от
вибрации у людей закружилась голова. Они были до смерти напуганы.

"Хмф, почему ты кричишь? Что с того, что у тебя громкий голос?" Директор Ян насмехался и
загородил собой Горлина. Он не сдвинулся ни на дюйм.

"Зануда. Позволь мне сначала убить тебя". Генерал Восьмирукий Дьявол посмотрел на них и
яростно задвигал своими восемью руками. На фоне черного свечения он атаковал густой
темной силой, выглядя как тиранический Бог Зла.

Лорд Янг и директор Янг стали торжественными. Они посмотрели друг на друга и применили
свои сильнейшие боевые техники, чтобы встретить новый натиск дьявола!
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